RPIEILR 2018 5% 24

B R

— ERAENESE

[ E] #AreAnR, pRAASORL. R2E. RETFF, 24 RBRITHHR
AFR%. ALERAGEEREALALAR, FRELARBFHEEMT AL, CLRABTSKEZ
— RAETABRTHELFLITHRE, AALEAREHRAARAGTHERIKRE L, RARR
ARBRAILFCEAAARIBBROARETASIUBAL T, AUALBHEBH KT,
PRI ME, EBHAETATHETRETHOLR, KNEL T @HHOFEHE,
HREDHMBEREKFAZLL, HHBFERINBRERRMFRINS Fhh XHKE,

(RAgEER] #3E 24 #HE 8T 7HWEF 43

[hES¥ERR] HOSY [IRHERE] A [XEHWR] 0874 - 1824 (2018) 02 - 0126 - 09

ZEEER, ZEMLLUR, BEOSRA—BEENTE, AABHEURELRELE,
A NS REREERATELR. BAREIITE, R AEMEKR (role mode) HIFIRE. PR
M, BEEBARMERER. WRINZ28EY. OF 2% Fisher M Stone O £H %L, FiiF
REBE, B ERRRERAR S, WABERE. ABHEKENF (namative) .

FREMAREG R, SMERNEREE, EABREA. H2, HREERM (X%, &
B/, WAF. BREE. SEES) MERMER, BZRERES N, W AEENEREEBEN
ErE, P EPINRE. URAREEREOBEER. RIS, BRI ERPE M b EH
MEAANRE, W EMR BT OREMER “FH7 . R 0%%F, BEEEE
HIEEENERAEELR.

EERBRET, FEHRARLEHRENEIRPESEBRLLEBRERIT 755, WAENER
R IUERESR, (FAHEENREKE.

BAREERENE R ARG
HEARFERIMEE —, BN REERT A O RERERE, tnREE. MRE,
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RREEER —REH. ©

“HIY” §ifR, FEGTEBRERERT (REAR) ZHBATFUEESENENE (LEX

B, B4 —RBENE, —REMEKENES CERE. K, HEEEE. PREiER
Z‘Eif@%xmﬁi‘%: {BANIRE T B BWIL R SEB A S K EN BB K T REE. hREHERK
Barseps, BOTIE, BB TT—B ‘B2 FER. — K, BMEENBRZERETHRTRE,
AMIN—HRALKE. @7 —fE, PRI, BHHERZTRESE, ARARERE. ZAX

B BH AR P2, EREEAY? 7 REEINER AN E SRR, B
“Et, EE. 7 B, PREA(REEES) BUHER, WRBET 17T, RAFBRILEFEE
@@JE’JIEE&%E%o FBER 1936 £ 7 AHRBETEREM - BgRn, EAFHPMELR
HEREEZNGEW, ARREEHRAE P B E R IR EERE BRI,

EEEREFESE, BEANBABMERBE. ZFE2HRE, MEENE, TRAFIEZ—K
MERRKRZ—. —WFEE, MRELERNBEASNIEZOANETIE. B3 1949 F£U%, 1
MEBEERBERE, BERBAASHES. MOFHE, TRER—AFE: —BHEE K8
S%ER, BHRA.

FRBERET, BEE LSRR UG DREEARTENNE. EBEAENEA,
EAT U BBZEAEZ MG REER, W Mar. BREE. @5, BEE. BE. FHNE
BT EATTUBERLUS, EEMFHNRMTREARE. 556, FHERERRIRERMINISIFR
i, R, BETTEEREXFIE RELEEESHIXFEEAR—EES. IEIA
AN, MMEMTZHE, WRECFH/M. =, MMAANMERBRERE, sEERt_+497T4,
RILEERBEARMYINES SENESAES. BRI, AFERRAYBRENNERR,
B2 EEE” T . OH =, BRRATEAHRESE (SEBEEMIEH) BAE, EEiR T,
MBFAE TESSRAEN—MMELB L AESE, EEARAREK. 2, MftaESE.
WEERAIRESBEEEEMNIBERARE, EREFTHIANEREEEE, MRS ZENE
A8 %] Venuti & H FIBRE “HEAE”  (invisibility) —38. ®H T, MK EA 24 €ESEED)
WTHE, BTl SERFLAGERE THEEMIRAAET (cog and wheel) HIERTE. O@RINER —HEMEF
TR, MMEEREEAKRSFE, BETFEHERT ASHESEREERIANEER,

HRHEREN ERARERE TR, EREFRE THESHAFT. KRBT ERBUUITHE.
BHAEBEEAREENEENIARBNLFERZEE, BREFAWECLTERPEIN
TRMEH, SAMEARE. EHMmEtbZENIER. OEFBEENAETE, C@EHAY
RIFEERMESCHKEE. B, WSHER (EARNGER , KEEHEARESESEES
(conduit) , PEEGEMZPBUERIENE T, CAGEENTHRENBENEEEEEER. B
FEETHSR, ERN TANFERIE, ENEEEGEERNRES, T2B8RERNMRS
BNER2HE, OFEANNEELH, ERENEIIFERERE —#K, 24X L2 “AHEEE
(read and translate) WRGRHMHEETFR. OFFEAXHMA—GREE, B MEHEAEENE
mAEH I RTR, RE—TEEE, —ETERE —FEEk, REEGEMABNHRAF NG
Bite, NHEHEEMEREE (BN MTD 24 REFERE.

WBZENHERR. WS8R BEMA, EE58A, BEMYENEESHEEZEERK
R, BRBALHRUN, FZERS, WHERSERAEE. Rk, FEHHEMEERE2ENE
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R, URMMKEAFERR. ARERE, FHRD, AFEEEEIZHRML. B
ERREREENE, FFEE. A0 T EEEFERLNINEREERES, Xh—RAN%R
ZOMER RN, REBETREERMTIR I EREREPWNHAT L. OXXEREL
BRMER, —RAHATHRAKRKART, W20 TEMEHEEZRBMENSEE; ——RATH
BOREREAT 30 N\ S0 M SR R M AR BB AT B O i . I @A I sk 2 po it & L S
73, WAERPRHALIEZ MMEETR.

BX—: BRULERSELE. REES

R REAEREH WS HESHRELEML. NGRS, £PE, ZEHBART
B, BNAERRBEFZBRRAG, H&KREHAREHENERBHEEXRILEES B
P, OERZEEREMAEEE ZANENEREASMEER, BREAUS, EETHEEBUMEREE
EEREERPEE L, BERLHE LR F ZERBRERCR, 128 T ERER TR
AERE. MH, fEAbMiReE, SRR A FETE, LERARE, E—EEKE—RE.
—BRK. —A7H, REE-EESNXEANEAR—EES MY AR EREH RRAT T .

ARFIMEND, ENARED —GREEER. AEMERSLaMFRR, M2 ARE
Bt e . MH, M ERERE T HEASES, SRR NEL, WETEEK
TEHI5E (live translation) O——igf%—285, HKOEHEFINRES T, EEAEES, GHEEE
Wad, MR — A EERR T I 7 SR

RRME 1998 FERERILHRIERE, KR HBEBIRETINKRYGERE 240, ARBRSEE
HEE B B AR E N ERRRN S TR AR, B, RAEEBSEVEAZEL
AT, BNEBHAIREEBRARMEEEER. HIF K, MRAEE (BRERFHARD
WAEREE O ERIEHRRALESUEH e E, SRRMEEARBA, s OHFAE
(EEFFRFHRAD M=, HRNEREEE.

(EAFFREARD MRZFEARR 2008 FIERHIR. MRERBER RN —EEZAEZE MR
EEEMEHR, ABEEENHK, £3FHFE, FAREYEFNEZERRET 7. RXERE
RERFANEES, MMAEEERERF B, TH 2 5 O B & R85 R FI 9 E IS8
W, W SR E S ANEMEEER—EEAREAFRFAR, 2 F R EE L RE T
BMER/RE. Alt, HIBHRCLT EFIMBHRAT, BUIRTEERAREBEZ MERBIBUNER.
T, WERE, EZEAEEERENMN. CHELEME, EEEE MEERS T
EEEE. AIEE. WEEBA. MARTEENS —EAGRE, BedEeR, mir e
—FEARRNREE S, BDA AR KA S (R A & 1 D WA L B CAE IS R AL .

) EETREANE RN ERFIMER, LEERGERANRE. tbin, £FF
B, MAHEZEEMSEEMIECALEN. REZ, MR THANRAHERE —BEHES
MBETEITEZEN, MARGHREESESHERRTRFASR—EAFNESHEERE
EITHIRE. B MhAL%A Baker FTREMIATEIE R (activist) 755 . OIEEIEH NI RERERT
W, MhBEFEEMBERAE AMEES, FEEMMEEREFRRRERE R, oMmARBRES
MR EE, BAER. HTHESHAR, MRAEE. LILTH. BHEEE, mA
RBESHERRRSRE. REGH. hBRAEESRFANNTIMERS, HITRES EHE
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TR, BEHEEER. BERETER, BREEMHLMY, BNAT —REHESENTE;

EHEMARNEAEEN “BFEE WIERENX, BRNRZ T REEEONRE. £EHE
B, A sBE. FERENERZER. AOEE. SBES. LEEE. HEERES
PLEBRBIRMCR MR BEMA IR EREEN —RE. — B, —AFANEREPERL,
BAMEEHERN Bk, 5. B8 N8, UENEENE T RREENEEEN S
—RERE:, M EEEMIER, £ REEEMMIN TAETENEFEBBEORR, BBIR ‘407
fifF], BAAM—R2SEYAGEHEE. FEX. s SREMRERHRBLAFTEE. 05
HE. BRERROESHE WEMEIBRNEAHEFETRREN ‘| HER.

EE=: FEARRNEES2FHE

RREFRBE, GEFHENEERZCEER CEESE, ERABRENRE, ML “EiF
ME” , OFERIZE Venuti (1995) WH#LFE, HIEEEHRIEREREEIRNE T, FRAER
CHYREF. SHM, FEERERFAENERE. WEEENE, BERSHBIERERENRE
XEREIMRERN, BEEEMEER. VERUBRRANIIGREEEE R, WRARIKEX
ADREE S = UFERRE. © R, AFEREAAMER, RPKR TEENARMI RN
K5h, =EE AN RS R ERESR N A5 — AR

AEREEWEANY, —2FESE, —REERE. MMOFEERHE: BN URAE
FHREHEE? FEE R BEANAMERNEET RN ? & LT irEE EEK? BRBESR
FNE (BEHER) oORAMN, ERREBHESZ2HECDERSEZHBAMAT. AMER
FREAHENSI S, SHEK, TEAHERRA.

(=) WEMKEE R R

HARXEH® . ANE, BRAERNSE —AFESHRS AT RATHR RS EHa
& (BB HMRYE) (The Natural History of Selborne) %, T H# 2 HEHKENEEEMLZ HiK
HHR. DER, SETUBERRINEEZEET. MIEERINE? RBREEHE,
R R FARRE = —2BIE. BRAMEE, —REV TEFAANRK, =RUES AR,
[ AT EQ =P

SR BBy, BERERE, “HEL B BE, BREERA, AaiRt” . 26
ARSI EEE, REKETERAMATESE, 7 “TTEIIREI L. BREH ‘&
EWAZU , —HATW” , RN AR, BRFE FEERZFRECEREME, &5
B BEFEEGER, B —FU EWIEFSRIEH S . WhEk, ERFEREESEDTULR.

HE BB B S, HEEFHRZFAMEE. RS FEI AR I RARE EI H A
R AR ES, AR RB88HTTEE. AMEYNERR, H—RMEERITLHERE
ZFEHEVEREBMALNEXRFR. RUEAREAEE, HEBEEZLEHFER, BRI
BERFERE, AORTHMELE. MYEBRE. A TERENREECHRR. K22
BRI AR, FERRERECEM . R, SFEMELS, mE “FERE 8 AR,
ERFTURBETENETFT” . ERMERMECHEMRE, REBEANHE, MERBEF BE
Felif. CERBAECSHEE. BREFEET UMK HERSERNES. ETURPELE
BRI EXE L ZZE FERERFHESTE Y, BEFE “NHEHFANL, HPMBEED I,
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EHRFELK, SNEH” .

EAH R RENRA, hEMEAREEFRERRE. — R XHENEEENTIHEHNE
AN, BBEHREEED . ZRMARNIREZENRE. BEEEMEN, EZENEEN “mi”
BERRAE. MEZWMREEEER, BIERNEERESR LMIEE. mE, th—BEE
FEMEEE, Y, theREEgeEai.

(D) RARFF=E, ARAEM, HRTH?

T—EMER, FERBHEEN, ARAREME, FERTH? (ERHBALHRE, RHAZSH
HLEES, EEOMUELEAEN, EARAXESR, YHRE.

HBEBEFHWRE, FEEAE? ARECHTEH, BWARMBUIBKIL & ERATRERIH K
B, TiRHRGEMRICRTE. BEREN I, SEVRESHREREEL LHEHAR
AL, EEM. B2, ECREERUGEGRIERE, SR L5 ANERTETUER. R
RHTHBBENZEEL2IN—IETE, FMHMER “RARFCABHETHR” - “BRETER”,
Emc. BEMEREZF, ERNLKNESHE, A0S R A R R LB T E SO
XR? ERAAEEE, HPMERSEERESIRCRE.

ERTR, BENEAGKERREE. R, RTFRAFIER (WER)  AJENH
(NER) MHEaUst, EMBERE. BTREREREFENFRIEML, FEEFEEE
AR EMEE.

(=) B R 2Bk

WRAERE, BERI A —EEE: EFENMEIARLRERENBEZ S, E—ER2BRTFH
HEPR . EEANTEMBPFEERE, —ETFEHREN, BWit—=. 8EFF, 24,
BHEEETE, HaEESS, LiEEE. MR FHE, BREWE, “WNPBER AT
B, KAt ERmEESOEZFNER” . THERRMMECH —FRA, E5BRH, TR
2 i i N

EBETZY, BAKTFRERS, EHRBZIK, SLAEEGER (FE AR ,

R EAFROGBE - BXFHA, TEBRFECLLTH, #RkATEZR. ZBXT

HEEFREE, BA—EE, B CEFZTREML. REKREREENZ N, &

I TF LRI

ERESTEAFECHME, YR THEAMKN, tRECBULKEN —KEEK. MREH,
RAPERE, MEGER, BXRTTRENERER. NS ERMEREMZEEZE, FHRE KRB b,
AEEE, REMER, T2 —HAMEAMEZR CHREREER. MAMEHENEER
B, VERHBESHESHREBEBRAMEE T SEMEER. fTHRIINESL L, b
b EFRIN AN ST, RS IS, AR BAGITE T ? S RAKERMR L, BhE
TYRENR? fhanspR T o B TEAR R 2 — Wi KB R B B F O i AT

BXE=: B&H. 5EH. BITHEMDHZE

FEREGE —EREARBIBRERRN, YHEAWEER. — AFEE. ERTHILA
TR BREBWERE LA =, BEAREMNESTER, MAEREEFED.
FEREWEREN G HBRROSROAEFRIUNRTAER. ERBEEEL 2013 FREN, &
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F, EHETERREEESRER I BN, REBRUREELRLZN—F, WES ‘L EEHE
BMEF” . OMEAERBETEREERAEREE R, BE4A 100, EEBELEEEFOR
#526%, FILLTEE9%; ABHERAER35%, FRLTE12%.

Davis 1 Zhong fit7F ¥ H B ZE = B8, HTE& &, HiR read and translate, B “& T #tE”
BFE “BFEEH . OHNTERHRBRRTEN < HREEET , ORBEAER RS REITESR
faatE. HERBREEAGRU TSR BIEEEHE, SAHE (BEIEARAETFESR)
BATHEREMBE, FEHERE PRBRFER. KA. FEGGMEIRS € &E B m
HREAR. TREGSUMNERE. I3 EINEERE. HEIREMBRE BRI R
S DA KB (S IR TRARAE AR Qs ] BB 5 5 .

BIFIAR, LMAREABEZIE 085 REHMEMA (HREIHAEH) NKE. BEBR
INHRFEAREER, MENERNSEEBIGE, XEINHERRECE. B2, BN, s
FIBALR RS, AR MR B E R RS

BT RRS T=+2 BN, RhE&—45%, AF2LBHELEES. BEERE,
AL BEEHEARCEHENERHERNE, AREAREREMERLER. ERlGR, BEE
BERESE F_LRNEEEBEWERNER. BLERE—E, BERKLWELUME. &5
7w, EFREFERKEEFZFMEESRN ‘927 LFEHEENRKENSE, TEEERR
HEAESE, HRKBERERIFEEE.

EOER, EERNRBE, HEFEEHEUARRRE, EAETEMEARLER FE,
30 738 ST W AR . — R PRI, WA EZREEMEATRERHEEF M, SiEE 1,000
T OR—MER, NEMBEERM, BIEAS500F. BEEH, L5 RN, AFEREEN,
FHGH RS R N SR B E . EREZAEEEM: B2 3045
8, BRI !

MEEABERAHE, WEFTORMBGEHE. A NERBAMmE THEKI. Hi%
LR EBMAMHECES I EAMARIE (expressive) FEIE (informative) HEICA, HRiHELT
T HnnE, EBEBERERR (point form) XA . MKERE, —HFHZHENAY Reiss THEEEIREN
BRfE, H—HHMEE T HAERMEENTZAEN. KB—BEEMEENE S, BEBREAS:
BT WA ERER, RATEREE —BORAREE. &%, ERREFEE—NREANE, T
=S YN LE 2

BEm: EEWEEAR 2

R RMFERERIREMAREHN =EER, &K%, KEER-ERBEESR, DER
RBHBFERE . MENE—EEAME, REE-RHRESER T H SRS
FIEE RS OMRERICEES —FEIRRY, EPE. HHZERM, WEEXEXATER
KB HEER. ARERT, AMEREANLAZEBHS NTEHIE .

2010 FH—MEEH—, ANIEEFR, RAEI—NUEHRENRIRYMET. BAMEBR
BAFEHZEROBEAMEEEARZ—, AHETHERER. MFENARERGPBIREE
BANEREARNRELSRZEWHRGEEER. Ak, HEMEFTHE R UAFHEESR
FEWEBBIRK (NAATD HAZZFZFERFOHE. BEFHESELR, BEFNHE
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R THRBBATET, @EMAECESL. BEESTHE, RIFREFR, FRMEETLL
BE— T B

=%, MARNETEERREER. BARNBRMN P RBETHZNRE, KcERT
TR BALARE HARRARME . WMAF —BA T EROATRAREEBEE, 05
TRE—ETELBENNE, EMEHT2EEPEZEREAT (NAATD RHUERNFZRTEA it
Wi T —EEFE. MERTRELCMEREUERGERBERABERNRR. FRELRE
REWHEHRE, REBEN, KRZBEEREBEMN=ZFHLEEE W KERRNER. &S
ARER, BEEFLTEESHERNRT, EERETAMAE, KRB HELHZLH
BRI AR BB T 408, EA B B —EEmE &R (B, R, 15 HEE,
WAL g REEES (0. RE. HERE. MMNKRHEMGEE. EERBWERERTE
#EE®E. ME BERARFRBROBNERIEZERFEFESNOZFERES. FENE, K$
HHEEMEEEARG RN CGREPEPER) WEERK.

BB RRNRBEAE, SENEMI=EEIRSE, §EERKENBUFREIFRAE
MEEFR”. B, ERECENEN— RISEENFAEEDT R, SBUEAIFNRR

EHEBEHSARNE. XEEEEET, MU A e SRR EHIEERENE S BT EA#
i, MREABEEIEFRITRMNFER, BERABIEE S LEEREN TR R EH#UEZ,
FER R ERE, EPITERME S ATEMIT— BT EER PPT BIREM AL, M NERERT
RE—FHMAE, BHATUAZITEMERE. “KREZENEESETOUERNEZALITH
HEHEREREFT? 7 BENERYMER.

PSS S R B

ASCEBPEE SR, i =R EE SRR R AR, SOEB—RERK
MEZR, RPFAEEETFIMEROEECEINBEGERERARNERLE. FER LR
VOMEME SEERBR d an T R, HAEERRSWEERNTASE.

B, BEMETMUANGTE, BA] LA BEEMA R REM: B UREREREER
B, WALAREMRATEERERA. BEE. 4iFE. ALy, SENNMEREE
MR HeUFE (HERERE HEH, 2HM, THUEE. EHNEKRE, BEMEE
REE T, REBITE. XA, BEZE MY, BAEE .. EEEEHEE MR Wi,
MEEZEEFEFHERLHEYR, EEAGHETHNERNEY, ZALe b giRmg
BEERZINTCE. EANBREITTH, HEESHRAEGERNRT. NEXERT; EiR
B ERMEREAR . BEMIREERIERN. BMRIARIER S BHE 07 .
“U4717 BRI, PERZR RS RIE 2 AN AEBE.

FEEERRE, SEER. BRPONEERLERIFNHE. EEENSHERAER
W, BBETREEARTENSR, BRNHEE (WEEHS WA T HRREN#EEA
AW, WREARTHRAEEXNEMMBEER. ZERRY, BE-THEZSASERHAD
MRS, B—ELTHESeM MRS, ERTE. BEtksE. BRSNS EE
BRENES
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FEFEREIIRA N AR, RAGSHESHEEAS T RBERD .

Epitt R 25 3o g S

EREREERNKS

MAFIEHEERD), BERERAREE. BEE. XEFRBERELER

A BEATENIE AT DREN. B7H, BEELZHABPEETURAEE. i, SMEEXRS
FSEMBIELEZ TREL T RRIES Y RCELEEFER, WINAFAFEE XUZR

b B B NGRS,
B A FL A 2 B KA

(DRobert K. Merton, Mass Persuasion, New York: Harper
and Brothers, 1946; Yong Zhong, Looking for Cadeer:
Critiquing A Prolonged Search for A Model Used for
Mass Persuasion in China, Critical Arts: South-North
Cultural and Media Studies, 2012, 26 (4), pp. 606-622.
@®Walter R. Fisher, Narrative As A human
Communication Paradigm: The Case of Public Moral
Argument, Communication Monographs, 1984, 52, 347-
367; Walter R. Fisher, Human Communication as A
Narration: Toward A Philosophy of Reason, Value, and
Action, Columbia, SC: University of South Carolina
Press, 1987.

(®Lawrence Stone, The Revival of Narrative: Reflections
On A New Old History, Past and Present, 1979, (85), pp.
3-24.

(@©@Shukong Zhong, 4 Handbook of Translation, Beijing:
The Commercial Press, 1980.

(®Cynthia B. Roy, The Problem with Definitions,
Descriptions, and the Role Metaphors of Interpreters,
in Interpreting Studies Reader, London and New York,
Routledge, 2002, 344-53.

OAMEEARGHFE, TRERENKSA@LEH,
.35 3b4k 32 http://www.wenming.cn/djw/sy/tjq/dszl/
ddls/lsda/201605/t20160526_3385364.shtml
DERSE: «BHEELEY B=%, &%
19864 .

®@Lawrence Venuti, The Translator’s Invisibility: A
History of Translator, London: Routledge, 1995.
(OMona Baker, forthcoming, (ed.) Call For Articles
for A Special Issue, Alif, 38, available at: http://www.

TEEAR,

monabaker.org/?p=1449; Yong Zhong, Translate Live to
Generate New Knowledge: A Case Study of an Activist
Translation Project, Translation Spaces, 2016, 5 (1), pp.

N e ni@ 4 B3 AL AR R R B R AR B BT A R B SR B R

38-58.

Cynthia B. Roy, The Problem with Definitions,
Descriptions, and the Role Metaphors of Interpreters,
in Interpreting Studies Reader, London and New York,
Routledge, 2002.

@@Yong Zhong, Translate Live to Generate New
Knowledge: A Case Study of an Activist Translation
Project, Translation Spaces, 2016, 5 (1), pp. 38-58.
@Maria G. Davies, Multiple Voices in the Translation
Classroom, Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company, 2004; Donald Kiraly, Pathways
to Translation: Pedagogy and Process, Kent, Ohio &
London: The Kent State University Press, 1995.

@®Yong Zhong, Capacities expected of Chinese English
Translation Students, T&I Review, 2013 (3), p. 208; Yong
Zhong, Translate Live to Generate New Knowledge: A
Case Study of an Activist Translation Project, Translation
Spaces, 2016, 5 (1), pp. 38-58.
OREURGHERAZTHOFR, AR, €A
ZHEHRTAZH, ETEHENARR YEFRSL
R —FEFEY , L FEANSEFERA
3, 19964,

BaELMYhEH, FREOQORE
FERY QEELF,

(9Mona Baker, Translation and Activism: Emerging

REHERE A

Patterns of Narrative Community, The Massachusetts
Review, 2006, 47 (3),462~484.
Qrbde, AEZBOHENRBNFEY,
AR CBEIGY , mEER
B FLFEX

ADMAZ EFMFENNBHAET: (mgLER
CHMBETHHEEERALE R LR LT «F
B3> , 20145 % 1#; Yong Zhong. Plan-Based

R RA
W CRAHRFR
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Translation Assessment: An Alternative to the Standard-
Based Cut-the-Feet-to-Fit-the-Shoes Style of Assessment,
Meta, 2005, 50 (4), unpaginated; Yong Zhong, Assessing
Translators vs Assessing Translations: Discussions and A
Case Demonstration, Translation Ireland (Special Issue:
New Vistas in Translator and Interpreter Training, 2006,
17 (1), pp- 151-170.

@Yong Zhong, Translate Live to Generate New
Knowledge: A Case Study of an Activist Translation
Project, Translation Spaces, 2016, 5.

BN AHIPR, REXFHEIREL
empowerment# h #9 ¥ X#F. Z L MAERME &
R T8N ARG FH T, FHAEMHIS 17,

(4Yuen Ren Chao, Dimensions of Fidelity in Translation
with Special Reference to Chinese, Harvard Journal of
Asiatic Studies, 1969, (29), pp. 109-30.

@9Katharina Reiss, Text Types, Translation Types and
Translation Assessment, translated by A. Chesterman, in

A. Chesterman (ed.) 1977/89, pp. 105-15.

DEH: <BHHBMBELY , BN HFAXRY
201347 A 118 .

REEE: «BMBRANFHY , LT CFEAEH
#EY , 19835 %48; LT & FWMERZTH
(1894~1948) %%y , L¥: «FTEEMEY ,
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198645 % 14,
QFFEATRXAZAB SR REAAEBFK
H, BREREAITHRELE T XBFRMAGR
EHEIEFAMR. #A: Yong Zhong, Capacities
expected of Chinese English Translation Students, T&J
Review, 2013, (3), pp. 85-108.

D% ABRGHHETF CRIEHFEAY , K
M: «&HFAXEKY , 2013%56H278,

@G)Maria G. Davies, Multiple Voices in the Translation
Classroom, Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins
Publishing Company, 2004; Yong Zhong, Struggling
Between Aspirations to Innovate and the Tyranny of
Reality, International Journal of Interpreter Education,
2010, (2), pp. 165-175.

®/& X 4 R.: http://sice.lzu.edu.cn/about/1/

GdYong Zhong, Capacities expected of Chinese English
Translation Students, T&I Review, 2013, (3), pp. 85-108.
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